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[1r,01]<Sca> ma ͛ia meaꝫ <digne ᷑> duc ͛e palmaꝫ Gy heren yk bydde dat gy my zaghen. 
Eyne rede dy yk yw wil vraghen. 
Eft gẏ dat icht mede weren. 
dar|me dodede vnſen heren. 
Ik wolde zo rechte gherne weten. 
de pyne de hy ͤ heft b<>#zeten. 
So wolde yk ſy ͤ ſchriuen vn̄ dichten. 
dat gy mẏ det wolden b<>#rychten. 
Wane here wa<n>e 
wo gha gy kregen zo en ha<n>e 
vn̄ laten vns van den lyue nicht 
vm̄e dat vil boze <ze> <icht> 
den wẏ dat lyf hebben ghe#namen. 
wat wete wẏ woͤr hy ͤ ys hen ghe#kamen. 
hy v<o>r#kerde dat volk an den lande. 
des heẏt hy laſter vn̄ ſchande. 
wẏl gẏ v<>le na en vraghen. 
wy wyllen yw afſlan den kraghen. 
wy hebben zo voͤle van em be#zeten. 
wy wolden dat wy nuͤ haddē ghe#weten. 
Ik bydde yw kynd ͛ al#ghe#meyne. 
Beẏde groͤt vnde kleyne. 
Papen leyen vrowen vn̄ man. 
dat gy my marian helpen ruͦpen an. 
vn̄ knelen yw nedder vp dyͤ erde 
dat zy ͤmẏ apenbaͤr werde. 
vn̄ mute my rede ſagen 
dar ik en gerne wolde vm̄e vragen 
[1v,01]dat mẏ dat mute ſchen 
dar#vm̄e ſchal iuwer ue<> 
zy alle deſſer kerken weſen 
he ſchole en aue maria leſen 



aue ma ͛ia wul aller gnaden 
help vns armē luden raden 
dat wi ewich mit dẏ bliuen 
du biſt ge#benedied bouen allē wiuē 
Benediet is dines liues frucht 
nuͦ do dorch diner hilgen tucht 
lat dy vrowe irbarmen 
auer vns elendigen armē 
Nu moge gi hoͤrn rede 
wo ancelmus de guͦde dede 
Anſhelmus frgͣe 
[2r,01]Ancelmꝰ was en hillich man. 
he hadde langhe dar#na ſtaͤn. 
dat he hadde gherne weten. 
wat vnſe here hedde be#zeten 
Nuͤ moghe gẏ horen wo he dede. 
he was ſtede an ſynen bede. 
Beyde dach vn̄ nacht: 
an ſyner venien dat he lacht. 
he ſprak ma ͛ia bloyende roſe. 
lylia vn̄ tzetheloze 
Ghodes derne balſeme ſchrınͤ 
laͤt dınͤ herte werden ſchınͤ 
daͤt du mẏ rede muͤteſt ſaghen 
daͤr yk dy gherͤne wolde vm̄e vraghē 
Ik wolde gherͤne an deſſer ſtūden 
hoe ͛n van dynes ſuͦlues mūde. 
wat vnſen he ͛n werͤ be#ſchy ͤn 
daͤt du mit dynē oghen haddeſt beſy ͤn 
kūͦde yk vrowe dat vor#weruen 
den ſo wolde yk vrolıkͤ ſteruen 
deſſes bedes plach he mēnich iaͤr 
Tho den leſten wart ſy ͤem apēbaͤr 
dat ſy ͤene alleyne bedēde vant 
ze ſprak ene thuͦ althuͦ#hant 
Ancelme ſuͦnt yk hebbe vor#namen 



dorch dy ͤn betͤ by ͤn yk herͤ#kamen 
van <de>me hemel hy ͤr thuͦ dy 
Nu zegghe wat du willeſt my 
[2v,01]Do ancelmꝰ dat vor#nam 
dat ma ͛ia ſuluen to em quam 
he wart vor#ſcrekket do he ſe ſagh 
To#hant maria to em ſprak 
ancelme nuͤ vruchte dy nicht 
lat mẏ der rede ſin boricht 
wor#vm̄e duͦ my heſt her ge#ladē 
Sprek mi tuͦ dy ſchal nicht ſchadē 
ancelmꝰ vel vppe ſine kne 
Em was beyde wol vn̄ we 
Eme was beẏde liue lede 
al beuēde ſpark he deſſe rede 
Maria reẏne konīghinge 
yk be#gere mit al minen ſinnen 
dat ik gerne wolde weten 
wat vnſe here hadde beſeten 
wente|ik werliken hebbe vornomē 
wo he ſy to deme dode kamen 
do em de martel erſt be#ſchach 
dat du nacht vn̄ dach 
Stede biſt bẏ em ge#weſen 
de ewāgeliſten hebben ge#ſcuē 
To#male wat ſe hebben ge#ſeen 
Mer ſe dragen nicht vp#enͤ 
Se hebbet ge#weſen to vn̄ van 
dar#vm̄e ſo wet dit neen man 
de mi de warheit moge ſagen 
van ſinē iemmerli<ke>̄ plagen 
de eme to#quemē alge#meyne 
[3r,01]wer duͦ liue vrowe al#leyne 
hir#vm̄e wolde ik gerne vradē dẏ 
wul eddele vrowe be#richte mẏ 
ancelme du be#koreſt mi ſo ſere 



yk wil dy ſagen ene mere 
de ſcholt du vil wol vor#ſtan 
vnde lo<u>ē des al ſunder wan 
Schal ik dẏ ſagē de vılͤ grt̊e noͤt 
dar#van mẏn ſone letͤ den doͤt 
Scholde ẏk de al#gemeyne ſpreken 
Min herte mochte mẏ wol to#breken 
Nuͤ wil ik dy der warheit gen 
allent dat ik hebbe ge#ſeen 
Maria erſt wil ik dẏ vragen 
vnde bidde dat du mẏ willeſt ſagen 
wo quam dat erſten to prāge 
dat din ſone wart ge#vangen 
ancelme hore dat ik ſage 
Id ſchude an deme guden dun̄erdage 
dar he mit ſinē ſaͤt 
lifliken mit em At 
he gaf em ſin welſch vn̄ ſin bluͤt 
dat he ſodder vor em got 
he dede ok mer dorch ſine guͤte 
he dwuch en allen ere vuͤte 
do he em de|voͤte hadde ge#dwagē 
he be#gūde iem̄erliken to klagende 
he ſprak ik ſegge iuw dat vor#waͤr 
[3v,01]he ſyd al#hir in deſſer ſchar 
de lefliken mit vns et 
de#ſulue huten mi vor#ret 
he wart dar#vm̄e vor#lornͤ 
he were bet al vnge#bornͤ 
Maria deſſe ſwaren wort 
do de de iūger hadden ge#hort 
Spreken ſe dar ıcͤht wedder 
Edder ſlogen ſe ere ogen nedder 
do ſe hadden ge#hort deſſe rede 
em wart ſo iam̄erliken lede 
Erer <e>n de ſach den ande ͛n an 



<I>hōes de wart ſo ſere be#gan 
dat he wart ſo en dode ſchapen 
vppe godes bruſten wart he entſlapen 
Se repen alle liue here 
ſegge vns den rechtē drogenere 
lat vns weſen des bericht 
En yſlik ſprak bin ik des ıcͤht 
Petrus ſprak here maſter myn 
duͤ weſt dat wol dat ik nicht|en bin 
Num̄er wil ik diner aff#ſtan 
ik wil mi laten mid dẏ van 
Ok ſpreke ik here were des noͤt 
Ik wolde gan mid dẏ an den doͤt 
Maria wat ſprak vnſe here 
do ſe vor#ſukē aldus ſere 
vnde de deſſe grt̊e wort 
[4r,01]van ſunte peter hadde ge#<i>oͤt 
he ſprak peter ik wil dy ſagen 
duͦ ſcholt noch ſo ſere vor#tzagen 
Dat wil ik dy vor#ware ſpreken 
du wult drẏge miner vor#ſeken 
Er der hanenkrat wult||u geen 
Du heſt mẏ nie mit ogen an#ge#ſeen 
Maria do ſe deſſe rede dreuē 
wor was do iudas ge#bleuen 
Judas de lep alto#hant 
dar he der ioden vorſten vant 
he ſprak gi heren wat wolte gi my gheuen 
yk hebbe en dink to hope dreuen 
yk wil wiſen enen man 
dar#na gi lange hebben ge#ſtan 
Minē meſter ih̄m criſt 
do geuē ſe em mit grt̊er liſt 
druttich pen̄inge an ſine hant 
he ſprak nuͦ weſet des bekant 
dat min meſter iheſus 



vnde ſin iūger iacobus 
Sin ſo lik#lik an ener bere 
dat gi num̄er#mere 
Ere antlat vnder#twiſchē konē ſcheidē 
dar#vm̄e ſchole gi dar#na beẏden 
den ik kuͤſſe vor ſine mūt 
den ſchole gi to der#ſuluen ſtūt 
[4v,01]Mit harden dinge#n ſtaſten an 
dat is de recht ſchuldige man 
liſtliken ſchole gi en leyden 
dat he nıcͤht moͤge van iuw ſcheiden 
Maria wor was din ſone ge#bleuen 
do iudas dat hadde ge#dreuen 
Min ſone ghink an enen garden 
vnde he ſine iughern warden 
he ſprak ik wil van iuw gan 
vnde beden minen vader an 
Gẏ ſcholen waken vn̄ beden 
dat gi an nene bekorunge treden 
Ma ͛ia wat warnͤ ſine bede 
De he to ſinen vader dede 
ancelme em was ſo rechte we 
he ſettede ſik nedder vppe ſine kne 
he ſprak vader milde goͤt 
ẏk muͤt vor#vullen al din ge#boͤt 
vnde bin be#druuet an doͤt 
van der iammerliker noͤt 
de mi huden is be#reit 
van der meẏnen iodeſcheit 
Ik bidde di liuer vader mẏn 
Mach dat an dinen hulden ſin 
dat mẏ de pine vor#ga 
vnde mẏ de martel nicht bu#ſta 
yo nochten vader wo dat sẏ 
din wille de ſchal ſin an mẏ 
[5r,01]yk wil der pyne nicht ent#flen 



wat du͗ buſt dat ſchal ſy ͤn 
Maria gherne were ik buͦricht 
wart he ge#twidet efte nicht 
En ſtem̄e antworde em wedder 
van de hemele to der erden nedder 
de ſprak du ſcholt ſtede weſen 
duͦ ſcholt der pyne wol ge#neſen 
dyn vader wil dorch dinen doͤt 
den mȳſchen loſen vte aller noͤt 
Maria wes dede he deſſe bede 
was em van angeſte alſo lede 
dat he dat vruchtede alſo ſere 
Sūt dat he was god vn̄ here 
ancelme dat wil ik dy ſagen 
dar drẏger#leyge dink muſte he vor#tzagen 
dat erſte dat he vm̄e hef vor#tzaget 
ſine muder was ene reẏne maget 
de hadde ene kintliken vp#ge#togen 
Yūcvrowen bruſten hadde he ge#zogē 
he was ok van konīges ſlechte 
dar#vm̄e machſt||u prouen rechten 
wen edele lude worden ghe#ſlagen 
de konē vole wers vordragen 
van grauē ludē dẏ was de noͤt 
dar#vm̄e vruchtede he den doͤt 
Maria nu wil ik dẏ vragen 
de andere ſake de ſcholt du͗ mẏ ſagen 
de and ͛e zake dẏe was dat 
[5v,01]dar he den doͤt voͤr#vruchtet haͤt 
de angeſt dede em al|ſulke noͤt 
dat van ſine leue vloͤt 
Swet dat was klar bluͤt 
dat dat vor em an erde ſtud 
Maria [nu] bo#richte mẏ 
wat de drudde sake ſy 
dat ſegge ik dy altu#hant 



Alle dingk werem em wol bekant 
he was god vn̄ wiſte wol dat leyt 
dat ſyme liue was bureyt 
he wiſte ok wol dat em de ioden 
wolden iam̄erliken doden 
hir#vm̄e was he van em ge#gan 
vnde bedede ſinen vader an 
Ma ͛ia dẏt hebbe ik wol ge#hort 
be#richte mi der rede vort 
ancelme he let van ſynē bede 
he gingk wedder an de stede 
war he ſine iūge ͛n wuͤſte 
Erer en lach lach deme ande ͛n vp ſinē bruſten 
vnde weren iam̄erliken ſchapen 
van groter lede vant he ſe ſlapen 
he sprak en to mit ſinē mūde 
wo node gi ene kleẏne ſtunde 
wakeden ſo ik iuw hadde ge#beden 
<I>udas de kūpt her#treden 
deme geyt nen ſlape an 
Mit eneme kuſſe wil he|mẏ van 
[6r,01]Maria liue frawe ſege 
wo brachte he dat to wege 
ancelme in der Stūde dat ge#ſchach 
da iudas minen ſone ſagh 
De ioden ſtūden bẏ em hart 
he quā lopedēde mit der vart 
Rechte ſo en douēdich hunt 
vnde kuſſede ene vor ſine mūt 
Min ſone ſprak id muſte ſin 
dat eneme kuſſe din 
duͤ ſcholdeſt mi aldus vor#raden 
de ioden quemē her#waden 
Mit kuͦlen vn̄ mid ſcharpē ſperen 
Min ſone ſprak we#ne ſoke gi he ͛n 
Se ſprakē ih̄m den ſoke wi 



He ſprak ik bin dat dene valle<n> ſee 
drẏge vppe de erden dale 
Min ſone ſprak to deme druddē male 
ſoke gi mi ſo vat mẏ an 
vn̄ latz io mine iūge ͛n gan 
to#hant do wart he an#ge#grepē 
vnde wolden mit en hen#ſlepen 
Maria nu borichte mẏ 
weren ſine iūge ͛n dar#bẏ 
Do en de ioden grepē an 
Edder woren ſe van em ge#gan 
ancelme dar bleff nicht en man 
Se weren alle van em ge#gan 
Men pet ͛ de hadde dar en ſwer[t] 
[6v,01]de ſtunt alleyne vt#ge#ſchert 
dat#ſulue brachte he dar vore 
vnde ſluch eneme ioden aff ſan ore 
dan min ſone dat ge#ſagh 
he makede ene ſunt vn̄ ſprak 
to pet ͛ deſſe ſuluen rede 
Stek din ſwert wedder an ſine ſcheide 
Behuuede ik to hulpe ien̄ege lude 
Min vader ſende mi wol huden 
Twelff#duſent engel#ſchar 
de mẏ wol hulpen openbar 
Maria ſtūdeſt||u bẏ em hart 
do he aldus ge#vang#en wart 
ancelme des ſcholt||u ſin boricht 
<I>k was do dar leẏder le nicht 
To ioh̄es muder miner ſuſter 
dar was ik ſyner worden biſter 
dar was ik in dat hus ge#gan 
hir#vm̄e wiſſte ik dar nicht van 
Maria wes haddeſt||u ſyner vor#tegen 
wo mochte dẏ din herte dat vor#dregen 
dat||me ene thoch alſo enē deff 



Sūt he dẏ was ſo rechte leff 
ancelme hore dar dit ge#ſchach 
da was van hime gan de dach 
dit was ſpade vn̄ was duͤſter 
<I>k was ſiner leẏder worden biſter 
ẏk wiſte nicht wor ene vindē kūde 
Ok wo#node ik ene kleyne ſtunde 
[7r,01]Hadde vp minē ſtule ſeten 
deſt ik ſinē noͤt hedde ge#weten 
Maria wiſtest||u dar nicht van 
we let dy den̄e dat vor#ſtan 
hor nuͤ iam̄erlike noet 
wo ſachte dat|me mẏ ent#boͤt 
de iūgern quemē her#lopen 
So iam̄erliken ſer ruͤpen 
En yſlik rep vt ſinē mūde 
O#we dar iam̄erliken ſtunde 
dat wi wordē gẏ ge#boren 
Maria nu is id alle vor#loren 
de ioden hebben an deſſen ſtūden 
din kint ge#vangen vn̄ bunden 
leẏder des wet vnſer nen 
was ſe mit em heuē tenͤ 
dat warheit kone wi di nicht ſagē 
wer ſe ene hebben doͤt#ge#ſlagen 
Se togē en alſo enē deff 
wi wetē nicht leyder war he bleff 
Maria was dẏ dane icht leyde 
do du hordeſt deſſe rede 
ancelme dat macht <to> pruuē 
war ik mẏ mochte ycht be#druuē 
Min herte wolde mẏ to#breken 
Min arme mūt nicht kūde ſpͬekē 
Ok kūde ik horen edder ſeen 
Mẏ wolden nicht dragē mine benͤ 
do wordē vullēbracht de wort 



de ik van her ſymeone hadde ge#hort 
[7v,01]do ik|nach den <o>lden ſede 
Min kint to deme tēpel brachte mede 
do ik in dē tempel ghink 
her ſymeon min kint vnt#fingk 
an ſine arm vn̄ ſprak 
Ma< ͛>ia nu leueſt||u noch den dach 
dat van iam̄er vn̄ van ſmerte 
En ſwert dik ſnit dorch din herte 
ancelme do was dat ge#ſchen 
do ik den iam̄er hadde ge#ſeen 
do quā an der#ſuluē#ſtunt 
dat ſwert an mines hertē grūt 
Ma ͛ia leteſt||u dar#van 
En woldeſt||u nicht to em gan 
ancelme do ik de ſware wort 
von den iūgeren hadde ge#hort 
yk vn̄ maria magdalene 
lepē in der ſtūt allene 
wente wi an de ſtede quemē 
dar wi minen ſone vor#nemē 
Ma ͛ia nuͤ borẏchte mẏ der rede 
was he an der#ſuluē ſtede 
dar des auēdes hadde ge#ſeten 
vn̄ mit ſinē iūg ͛n ge#geten 
ancelme dat ſcholt||u weten 
Ein de was annas ge#heten 
an ſin hus wart he ge#bracht 
dar blef he den langen nacht 
dar vrageden ſe vm̄e ſin ͛ lere 
wer he godes ſone were 
[8r,01]he ſprak wat is dat gi vragē 
wēte ik opēbar hebbe ge#zaget 
Nicht ſtille wern mine wort 
Se heft men̄ich man ge#hort 
de ze weten den moge gi vragē 



de mogē iuw de warheit zagē 
Ma ͛ia nuͤ wil ik dy vragen 
wart he van em icht ge#ſlagē 
ancelme dat zi dẏ ge#ſegt 
bi em ſtūt en ſnode knecht 
de ſlagh minē ſone an ſin ore 
he ſprak to em biſt||u en dore 
Scholt||u deme byſcoppe alſo to#ſprekē 
dat wil ik huͤden an dy wreken 
Min ſone ſagh den ioden an 
he ſprak o du iūge man 
hebbe ik wel hir ge#ſproken 
dar heſt||u an my wol ge#wroken 
Sūt ik arges nicht ge#ſproken han 
wes macht||u mẏ ſo ſere ſlan 
Ma ͛ia nu ſegge mi vorbat an 
wat wart em mer to lede dan 
Me dede em grot vngewuch 
Se nemen enen wuten duch 
vnde būden em de og#en to 
de nacht wente an den morgē vro 
dat he mit ſinē ogen nicht|ē ſagh 
Em wart zo men̄igh bitter ſlagh 
[8v,01]welk tid ſe em hadden ghe#ſlagen 
So ſproken ſe du ſchol vns ſagen 
Eft||u en p̄phete biſt 
van wene dat du ge#ſlagē biſt 
deſſer ſmaheit der was vil 
Se dreuē mit em michil ſpil 
Maria wereſt||u dar#by 
da ze eme ſlagen nu ſegge my 
hor nu wat ik dẏ ſage 
wo rechte iam̄erlike klage 
Ik was in dat hus ge#komen 
do dat de ioden hadden vor#nomē 
ze letē mẏ ſchuuen vte der dore 



dar weẏnede ik al#leyne vore 
dar zach ik marie magdalenē [lop]ē 
zo rechte iam̄erlikē ropen 
Se ſprak O#wi we is hir in̄e 
Maria reẏne koninghinge 
wi vuͤnden en gat an der want 
dar#to lope wi altuͦ#hant 
vnde ſegen do alle noͤt 
de||me mine ſone boͤt 
Maria van alle ſine<n> ingeſinde 
was dar nie<m>ēt mit em was inne 
Ioh̄es was dar#in#ge#komen 
vn̄ peter hadde he p mit sik ge#namē 
do de frawe petrū zagh 
de de dor to ſluten<de> plach 
[9r,01]Se ſprak duͦ biſt der iūger en 
ik hebbe di bi ih̄m ge#ſeen 
altuͦ#hant do wart he vor#tzaghet 
he ſprak ik bin des nicht vor#maghet 
he ghink to deme vuͦre ſtan 
To#hant hant quam dar en ander gan 
de ſprak to em de#sulue rede 
he ſede he were dar nicht noch mede 
To deme drudden male grt̊edē ze en 
he ſwur he hedde en n<i>e ge#ſeen 
Maria wat dede vnſe here 
do petrꝰ vor#ſuͤke aldus ſere 
do he van petrꝰ dit ge#ſagh 
Min ſone petrus do an#ſagh 
de hanē#krat wart do ge#hort 
do dachte petrus an de wort 
de he horde van em ſproken 
wo he ſiner ſcholde vor#zeken 
do he dachte vppe de mere 
he wart ſchrigēde alſo ſere 
van weẏnēde lep he vore der dore 



dar weẏnede he iam̄erliken vore 
he quā vppe der ſtraten lopen 
Scri[ge]de weynēde vn̄ rupen 
do mi peter an#ge#ſagh 
he wart ſcrygēde vn̄ ſprak 
Maria herte#liue frowe 
den grotē iam̄er den ik ſchowe 
[9v,01]vnde van dinē kinde lyde 
de is al|der werlt to ſwide 
wo en de ioden hebben ſlaghen 
dat kan dẏ nen man to willen klagē 
do lep peter hen van mik 
vnder enen ſten vn̄ hudde ſik 
Maria nu lat mi vor#ſtan 
wart em mer to lede dan 
hor nu Eya dat vort ge#ſchag 
des morgēs do vp#ghink de dach 
Annas hadde ene had ouer nach 
do wart he to kaẏphas ge#brach 
do||me ene vppe de ſtrate togh 
zere ik to em vlogh 
do ik ſin antlat ange#zagh 
Ne leuede ik ſo leden dach 
Syne har werem em vt#ge#togen 
Bludich weren em ſine ogen 
Sin antlat was em vor#wunt 
dat bluͤt ſtrek em ouer ſine mūt 
de neſe was em to#ſtot 
Sin antlat was em vor#blat 
Sine kleder weren em vor#blot 
he was liker#wiſe ge#taͤn 
rechte alſe en vtſetẏſch man 
vme ſinē hals ik ene grep 
luder ſtem̄e ik dane rep 
Owe rechte liue ſone 
wor is nu hen din rechte ſchone 



dar ik mi an to wrowede plach 
[10r,01]wen ik din antlat an#ge#ſachg 
Owe huten vn̄ wapen 
wa iam̄erliken biſt||u ſchpen 
Biſt||u alſo en dif vor#blint 
Owe herte#leue kint 
dit was de iam̄er den ik dreff 
do||me ene toch alſe enē defͤf 
Maria nu buͦrichte my 
do de ioden aldus van di 
deſſe groten iam̄er zegen 
Mochten ſe dat wol vor#dregen 
ancelme dat mach dy entbarmen 
Se grepē mi bi minē armen 
vn̄ togen mi van minen ſone 
ze ſpreken mi voͤle to hone 
Ik wolde noch ſo voͤle prāgen 
yk ſcholde ſuluē bi em hāgen 
dat volk quā to#ſamēde gan 
Eft||me enen dyͤf ſcholde han 
Maria haddeſt||u iēgen waͤn 
dat he den ioden ſcholde entgan 
vnde ſuluē ſik hadde ge#loſet 
Maria haddest||u iēgē troſt 
Ancelme dat ſcholt||u weten 
welken troſt ik hebbe beſeten 
Ik hopede vppe ſinen wiſen wort 
de de ioden van em hadden gehort 
dat he mit ſinē reden 
were quid van em ge#treden 
[10v,01]do he mank de lude quam 
he ſtut rechte alſo en lam 
Em ghink ne wort vte ſinē mūde 
Rechte efte he nicht ſpreken kunde 
Maria nu berichte my 
was dar ien̄ich hapēt mer an dẏ 



Ancelme des wes du bericht 
Min hapēt halp mi leyder nicht 
Ik hapede dat min liue ſone 
was ſo klenlik vn̄ ſchone 
vn̄ was ſo rechte ſuuerlik 
ſin antlat was em wun̄ichlik 
wen ſe dat hadden angeſen 
dat em nen arch were ge#ſchen 
Dat ſe ſik ouer wolden vor#barmē 
do hadden de vnſaligē armen 
Sin antlat zo zere to#ſlagen 
dat he van iam̄erliken plagen 
was vor#wandelt alſo ſere 
Rechte efte he māſlachtich w ͛e 
Maria wat ſchult geuē em de ioden 
dar#vm̄e ſe em wolden doden 
Ancelme hore wat ik dẏ ſage 
wo ſe begūdē de erſte klage 
Se ſpreken kaẏphas liue here 
wy bringen dy enen rechten drogen ͛e 
van em ſuluē horde wi ſpreken 
we he den tēpel wolde to#breken 
wen he en hadde broken nedder 
zo wolde he ene maken wedder 
dar#na an deme drudden dage 
[11r,01]Sprak liue here wo di dat behage 
Mak|en wedder alſe was 
do ſprak wedder kayphas 
Biſt||u criſtꝰ dat ſegge mẏ 
Min ſone ſprak ſegge ik dẏ 
zo wille des nicht louē mẏ 
Mer gi ſcholen noch alle proͤuē 
vnde ſen mit iuwen ogen an 
dat de hemel ſchol open ſtan 
So ſchole gi ſen des minſchē zone 
Bi ſinē vader an deme trone 



Buten to ſiner vorde ͛n hant 
So ſchole gi wol werden bekant 
do kayfas dit horde vn̄ ſagh 
he to#ret ſine kleder vn̄ ſprak 
wat behuͦue wi to thuge mere 
dat is en recht ͛ droͤgenere 
wat wille wi mite eme began 
Se repen alle me ſchol ene han 
do ik horde deſſe rede 
Mi wart ſo iam̄erlikē lede 
dat van iam̄er vn̄ van ſmerte 
En ſwert ſnet dorch min min herte 
Ma ͛ia do du haddeſt ge#hort ſon 
wat iam̄ere deden ſe em mer 
Ancelme do ſe dat hadden ge#dreuē 
vnde kayfas dat ordel hadde ge#gheuē 
dat me ene to rechte ſcholde doden 
To#hant do togen en de ioden 
[11v,01]To pylatꝰ vor dat richte 
do ſpreken io de boſen wichte 
Hor pylatꝰ liue here 
wi bringen dẏ enen drogen ͛e 
Nu hore wat he heft ge#dreuē 
he ſprak m<e> ſcholde den tẏns nicht geuē 
deme keẏſer dat heft ge#ſaget 
leue here dat ſy di ge#klaget 
Maria nu wil ik dẏ vragen 
vnde bidde dat du mi willeſt ſagen 
do he vor pylatꝰ quam 
weren em de ioden alſo gram 
Edder was dar iemēt mede 
de||de richtede ſine rede 
ancelme dat wil ik dẏ klagē 
do wi dar de ioden ſegen 
den he mēnich ſcone teẏken 
hadde dan bi eren ſeken 



he let ere lamen gan 
vn̄ ere doden vp#ſtan 
he let ere blinden ſen 
loue mi dat erer nen 
Nicht mē ſe repen al#gemeyne 
beide grt̊en vn̄ kleyne 
Me ſchol en an en crutze han 
he heft vns voͤle to leẏde dan 
wo lange ſchol de tuſcher leuē 
dẏt was de troſt den ſe em geuē 
Maria do en pẏlatꝰ ſach 
[12r,01]wo was id dat he to em ſprak 
ancelme dat wil ik dẏ ſagē 
pylatꝰ begūde ene to vragēde 
Na ſinen rike we he were 
do ſprak wedder vnſe here 
pylatꝰ du ſcholt weſen bericht 
Min rike is hir vp erden nicht 
wente wer min rike hir 
Min dinſt#bodē ſcholdē mir 
loſen wol van diner hant 
pẏlatꝰ ſprak ik bin bekant 
vnde proͤue ok w#ol an diner lere 
du biſt en konigk vn̄ en here 
Min ſone ſprak ik hore van dẏ 
du ſprekſt dat ik konīgk ſẏ 
Ik bin hir an do werlt ge#komē 
vn̄ hebbe de miſcheit to mi namē 
dat ik tuch de warheẏt ſẏ 
dat ik tuch der warheit ſy 
Pẏlatꝰ ſprak berichte my 
wat is de warheit do ſwegt mȳ ſone 
vn̄ hadde ſines mūdes ſchone 
pylatꝰ wolde to verne vragen 
dar#vm̄e wolde min ſone em nicht ſagē 
Maria berichte mi der rede 



wor#vm̄e dat dat din ſone dede 
do pẏlatꝰ wolde vragen 
vm̄e de warheyt he wol em nicht ſagē 
ancelme dat ſy dy ge#ſagt 
hadde min ſone em des boricht 
[12v,01]So were he ge#dodet nicht 
zo were de mīſche vor#laren bleuē 
he wolde dorch des mīſchen willen 
Gherne ſine rede ſtillen 
Maria do dat was ge#ſchen 
Sage wat heſt||u me ge#ſeen 
Pylatꝰ de ſprak to den ioden 
wes wille gi deſſen mīſchen doden 
Nene ſchult moge gi em geuen 
dar#vm̄e latz ene leuen 
do repen io de ioden altu#male 
To#hant mit eneme grale 
he heft dat lant al daͤr#getogen 
vnde heft dat gantze wolk be#trogen 
van gal<y>lea wente al here 
dat is en recht trogenere 
do pylatꝰ dat vor#nam 
dat he van galylea quam 
To herode he ene ſande 
de was en richter in deme lande 
ze hadden kẏuet wēte an de tid 
do wart vor#ſonet al ere ſtrit 
Maria berichte mẏ der rede 
wat herodes bẏ em dede 
do herodes ene ſagh 
Ne leuede he ſo leuen dach 
he horde voͤle van em ſagede 
dar#vm̄e begūde he em to vragēde 
Eft he were de#sulue man 
[13r,01]De laſarū van dode let vp#ſtan 
he vragede eft he dat ware 



dar#vm̄e ſin vader ouer men̄ẏgē iare 
hadde de kindere ſlagē doͤt 
hor nu wat he em boͤt 
he ſprak wult||u nu en teyken wẏſen 
Ik wil my gerne dar#an prẏſen 
dat ik dẏ helpe van den ioden 
vppe dat ze dẏ nichten doden 
Min ſone ſwegh to aller ſtunt 
he dede nicht vp ſine mūt 
do din ſone dat hadde vor#ſwegen 
wolde horodes dat wol vor#dregen 
herodes wart vullen erre 
vn̄ beſchepēde en vulle zere 
En wit klet togh he em an 
he ſprak ſe ſcholden wedder gan 
To pẏlato iuwen he#ren 
he wolde zik nicht mit em beweren 
Maria nu wolde ik gerne weten 
wat he hadde mer be#ſeten 
do he van herodes quam 
vnde nene ſchult an em vor#nam 
To pylatꝰ ene ſaght 
van torne he to den ioden ſprak 
kome gi echt mit deme manne 
den ik to herodes ſande 
wille gi em de ware noch vorgeuē 
vnde laten ene leuen 
Men plecht doch enen vangen man 
vor der paſſchen hochtid latē gan 
[13v,01]zo late wi em der hochtid ge#neten 
vnde latē en gan dat wil ik heten 
do repē ſe alle me ſchal ene han 
vnde laten Barraban gan 
Maria nu lat mi vor#ſtan 
wat hadde Barrabas ge#dan 
Barrabas hadde men̄ich iar 



de lude mordet apēbar 
do|was he mit enen morde grepē 
dat||me ene ſcholde ſlepen 
vnde van deme liue hebben ge#dan 
den#ſuluē leten ſe do gan 
Owi owe de boſen ioden 
war#vm̄e wolden ſe en doden 
vnde den ſchuͤldigen laten gan 
Maria nu lat mi vor#ſtan 
hor nu wo dat vort ge#ſchag 
Pylatꝰ to den ioden ſprak 
Gy he ͛n ik en vinde nene ſchuld 
an deſſen man̄e men hebbet dult 
Ik wil en laten ſere ſlan 
dar#tuͦ ghingen vir ſtarke man 
wen twe vor#muͤdet w<o>ren 
zo quemē de ande ͛n to#v<o>ren 
de ſlagē em ſo grt̊e ſware ſlage 
dar#van iam̄erliken plagen 
van ſẏnen ſcheẏdel bette an den tenͤ 
Nicht heles wart an em ge#ſen 
ze deden em ok mer to torne 
Ene crone makēden ſe van darne 
do ſe ene haddē michil ge#ſlagen 
[14r,01]ze drukkeden ze de<n>e an ſinē bragen 
Pylatꝰ de brachte ene mank de ioden 
he ſprak wi willen ene yo nicht doden 
Em is nuͤch to leyde dan 
ze repē alle me ſchal ene han 
dat ſint klegelike wort 
Maria nu berichte mi vort 
wo ſe dat richte mit em helden 
do ze ene aldus vor#deẏlden 
ancelme merke dat vul rechte 
Pẏlatꝰ hete zwe knechte 
al de ſtad vm̄e lopen 



Se ſcholden dat volk to hope ruͦpē 
Se repen gi lude gat hir#vor 
vnde nemet iuwes richtes ware 
Do quemē ſe lopē alge#meyne 
bete grt̊en vn̄ kleyne 
vnde ghinghen vor dat richte ſtan 
Pylatꝰ ſpͬak nemet deſſen man 
vnde dodet en na iuwer ee 
alto#hant do repē ze 
he ſprak deme keyſere to hone 
vnde ſede he were godes ſone 
ze dar#to leſt||u ene gan 
Duͤ wult deme keẏſere wedder#ſtan 
do pylatꝰ hadde ge#hort 
van den ioden deſſe wort 
dat he godes ſone were 
To#hant do fruchtede he ſo ſere 
he ſprak em to mit groter liſt 
Nu ſegge mi drade we du biſt 
[14v,01]Min ſone let ene wuſte vragen 
he ſwogh vn̄ wolde em nicht ſagen 
he wart des nicht van em bericht 
Pylatꝰ ſprak en ſprekeſt||u nicht 
vn̄ mach ik dy wol laten doden 
vnde maken dy los van den ioden 
Truwen maria des was nuͤch 
dat din ſone dat vor#druch 
do ſik pylatꝰ des vor#mat 
In deſſen dingen proue ik dat 
dat#ſulue heft em vor#domet 
dat he ſik des heft vor#ruͦmet 
Maria lat my weſen bericht 
antw ͛dede em din ſone nicht 
Min ſone kūde nicht vor#dragē 
he ſprak pẏlatꝰ ik wil dẏ ſagen 
de walt de du heſt ouer mẏ 



de en heſt||u nicht van dy 
Se kumpt dẏ van deme hemele hir#nedder 
Pẏlatꝰ ſprak to den ioden wedder 
deſſe man heft nene ſchult 
do hadden de ioden vngedult 
ze repē alle me ſchal ene han 
he heft vns voͤle to leyde dan 
do pylatꝰ dat vor#nam 
dat al dat volk tyegen em quam 
vnde wolde eme doden 
he bedachte ſik vn̄ ſprak to den ioden 
Ik wil weſen ſines dodes 
vnſchuldich vn̄ ſines bludes 
ze repen ſin bluͤt ſcal ſūder wan 
Ouer vns vnde vnſe kinder gan 
Pẏlatꝰ dede der ioden willen 
[15r,01]do he ſe io nicht kunde ſtillen 
vnde gaf dat ordel ouer em 
He ſprak nu ſlepet mit em hen 
Nu gi io willet ene han 
ze latet io barnaban gan 
Maria ſegge mi wat ſe dreuē 
do dat ordel was ge#geuen 
he muͦſte dat crtͮe ſuluē dragē 
dat was ſo grot vnde zo vor#wagen 
dat he des dragē nicht|en kūde 
ze nemē an der#ſuluen ſtunden 
Enen man de druch dat crutz vore 
vnſe h ͛e de kindere worpē ene mit hoͤre 
Etlike klenlike vrowē ſere do ſprak to em 
wat ga gi weẏnēde ouer my 
weynet dar de noͤt ſy 
Ouer iuwe kȳde ͛ des is noͤt de mi ſo grt̊e ſmaheit doͤt 
To#hant do togen en de ioden 
dar ze ene wolden doden to kaluarie an de ſtede 
Maria wat wart eme ge#dan 



do ze ene wolden han 
hor nu iam̄erlike rede wat||me minē ſone dede 
Ik ſach mit minē ogē leẏder 
dat ſe deme vt#togen ſine kleyder 
deme ſine kleyder delde Se dobeldē we den rok behelde 
do ik ene naket ſach 
ne leuede ik ſo leden dach 
Min herte kūde des nicht lidē Ik wāt eme vme ſine ſyden 
van ninen houede enen dok 
dat crcͮe dat he ſuluē druch 
dat worpē ſe vppe de erde nedder ze nemē minē ſone zedder 
vn̄ worpē ene vppe dat crcͮe dale 
[15v,01]dre neghel hadden ſe van ſthale 
de w<a>ren grot vn̄ vnbehēde 
Twe ſlogen ſe||m dorch ſine hende 
Mit groten hamer#ſlagen. hor wat ik dy wil klag<ē> 
do he bẏ dē armē was ge#hangē 
de vote kūden nicht vul#langē 
dat hol dar ſcholden to reyken 
dar de negel ſcholden ſteken 
Se būden en zel vm̄e ſine ben 
dar#mede begūden ſe ſo ſere to tenͤ 
zo ſere dat em de hende to#reten 
rechte efte ſe eme weren to#ſteken 
Eme knakeden al ſine ſenen 
ok do beueden em de tenen 
Sin tūge ok an ſinē mūde. do quā to den#ſuluē ſt<ū>den 
her ſymeonis ſwert am myn herte 
van der iam̄erliken ſmerte 
Maria dit ſunt iam̄erlike rede 
Sage mi wat me em vorbat dede 
ze richteden en vp mit groten noͤt 
mit deme crcͮe wente dat was groͤt 
do ſe dat hadden vp#ge#richt 
do en kunde ik leẏder nicht 
Sine liuē voͤte af#langen alſo hoge was he ge#hāgen 



Bi deme crcͮe dat ik ſtuͤd 
vt ſinē votē quā dat blut 
lank dat crcͮe vletē. vn̄ wolde vppe de erde geten 
do dat mine ogē zegē an 
do dat blut dar nedder#ran 
To#hant was ik dar bereyt. vn̄ holt dar#vor mȳ klet 
vnde let dat lopē an minē ſchoͤt 
[16r,01]do worden mine kleder rot 
de vore hadden wit ge#weſen 
de mi ſagh deme <m>uchte greſen 
So iam̄erliken was ik be#lopen 
van ſinē hilgē bludes dropen 
Maria wat wart dar mer ge#dan 
do ſe dit hadden be#gan 
hor nu iam̄erlike rede[[.]] wo vole me em to lede dede 
Twe morder we ͛n dar ge#vangen 
dar#twiſchen hadde ſe em ge#hangen 
Se ſprekē em to ſ<ao>de rede 
he muſte nicht weſen mit fredē 
de eme was to der luchte ͛n hant 
de ſprak biſt||u ge#ſant 
hir nedder vā deme ouerſtē trn̊e biſt||u des leuendē godes ſone 
den zo make dẏ ſunt vn̄ vns dar#mede 
do antwordede vp deſſe rede 
de to der vordern hant ge#hāgē wart 
he ſprak heſt||u nene var 
Sūt dat wi alle apēbar 
vor morder ſin ge#grepē vn̄ vāgē. vn̄ an deſſe galgen ge#hāgen 
dat god wil an dẏ wreken 
wes wult||u deſſe rede ſpreken 
he is hir vnſchuldich to#komē. dat wart ne quad vā em vor#nomē 
he ſprak here liuer here 
wen du nu kumpſt an dine grt̊e ere 
dat du dik vor#barmeſt ouer mẏ 
Min ſone ſprak ik ſegge dẏ 
du ſcholt huden ſunder pin 



mit mi an groter vrowede ſin 
Maria nu lat mi vor#ſtan. wart em mer to lede dan 
hor nu wat|me mit em dreff 
[16v,01]Pẏlatꝰ|de dichtede enē brẏff 
In den brẏff ſo hadde ſcuē. de ſchult de em geuen de ioden 
he kūde hebbē ne de ſtūde 
dat he mi to#ſprekē kūde 
Mer do he mi ſagh vor em ſtā. vnde zo iam̄er(=)liken was ge#tan 
he ſprak mi to mit ſachtē mude 
vnde was be#drapē mit deme blude 
Maria leue muder min. du ſcholt vaſte an deme leuē ſin 
vnde ſcholt mit#nichte weſen vor#tzaget 
wente du biſt ene reyne magꝫ 
do ik van deme hemel quam. vn̄ de mīſchen van dy nam 
van deme hilggen geſte entfangen 
doch bin ik ſchepper vn̄ god. vā dime liue bin ik gevo<ͤ>t 
du biſt min muder ik bin din ſone 
Min vader is vte deme ouerſtē trone 
dar#vm̄e dēke an mine ſmerte 
vnde hebbe io en ſtede herte 
duͦ ſcholt nenē twiuel hā<.> Ik wil dẏ nicht vor(=)deruen lan 
Maria ſegge mi wo dy were 
do he dẏ troſtede aldus ſere 
ancelme wat ſcholde ik do ſprekē. dat herte wolde my to#brekē 
Ik ſprak herte#liue ſone 
Nu hebbe diner muder ſchone 
vnde lat mi mit dy ſteruē. wat mach ik me<r> vp erdē <w>uē 
Min l<e>ue kint denke an mi 
vnde lat mi bliuē dot mit dy 
de ſchult de em de ioden geuē[[.]] Ieh̄s is en konīgk der iodē 
dar#vm̄e wolden ſe em doden 
do de ioden dat vor#nemē[[.]] To pylato dat ſe quemen 
vnde ſprekē em to wi bidden dy 
Scriff nicht dat he vnſe he konīgk ſy 
Men ſcriff dat he hadde ſproken 
[17r,01]he were en konīgk dat hebbe wi wrak<ē> 



Pẏlatꝰ ſprak dat is ge#bleuē 
dat ik ſcreff dat is ge#ſcuen 
he negelde en bouē ſin houet 
vppe dat dat id worde prouet 
dar welker ſchult dat em de iodē 
woldē ſo iam̄erlikē dodē 
Ma ͛ia zegge mi wat wart dar ge#dreuen 
do deſſe briff was ge#ſcuē 
de ioden ghȳgen bi em ſtan. hore wo ze ene repen an 
biſt||u des leuēdigē godes ſone 
an de erde komē van deme trone 
So ſtich van deme crcͮe nedder. So willē wi dē louē wedder 
do ze dat haddē ge#dan. Min ſone rep ſinē vad ͛ an 
he bat dat ene wolde vor#geuē 
wen ſe wiſtē nicht wat ſe dreuē 
Ma ͛ia nu wolde ik gherne weten 
hadde din ſone diner vor#geten 
dat he dẏ nicht to en ſprak 
wēte du haddeſt grot vngemak 
ancelme dat ſcholt||u vor#ſtan 
Eme wart ſo voͤle to lede dan 
Ik ſprak wor#vm̄e wult||u mi lenger ſparē 
lat mi mit dẏ van hinne varen 
Schal ik ſone diner entberen 
To wene ſchal ik mi den̄e keren 
Min liue ſone irbarme dẏ. vn̄ lat des genetē mẏ 
du heſt mine bruſte ge#ſogen 
vnde hebbe di ly ͤfliken vp#ge#togē 
[17v,01]Do worſt io min leyt#vor#drẏff 
wat ſchal ik vul arme wiff 
Schal al ik allene qualē. wene wult||u mẏ be#ue#len 
ancelme ik dref ſo grote plage 
Mer wen ik dy kan klagen 
Nu ſegge wat din ſone ſprak. do he dy zo drouich ſagh 
Ma ͛ia des berichte mẏ 
wene wolde he beuelē dy 



Ancelme des wes du bericht. he let my vnder(=)wegen nicht 
Nu mochſt||u horen wo he ſprak 
do he ioh̄es bi mi ſagh 
Ioh̄es liue ffrūt myn. Nym ſe an de hode din 
yk kan nicht lenger mit dẏ bliuen 
de doͤt wil mẏ van hyn̄e driuen 
du ſcholt nenē twiuel han 
yk wil dy nicht vor#deruē lan 
Ik wil dy nicht laten vnderwegē 
du heſt mi vppe dinē armē dregen 
du biſt min muder ik bin din ſone 
Min vader is an den ouerſten trn̊e 
Ik ſchal ſuten to ſiner vorden hant 
he ſprak ioh̄s wes des be#kant 
vnde denke dat ik nenē man 
alſo rechte lyf ge#wan 
Ma ͛ia ſchal din muder ſin. vn̄ nȳ ſe an de hude din 
du ſchalt ſe ok wol bewarn 
Ik mut nu van hin̄e varn 
Min liue ioh̄es do bi mẏ[[.]] Rechte alſo ik truwe dy 
vn̄ ghif er ok io guden troſt 
Se ſchal drade werden loſet 
[18r,01]hir#mede he ſik van vns wendede 
vnde gaf d<a>r de rede en ende 
Ma ͛ia dit hebbe ik wol gehort 
Berichte mi der rede vort 
hor nu iam̄erlike klage. dyt was bi deme myddage 
de ſunne vor#loſ eren ſchin 
do rep de liue ſone myn 
In luder ſtem̄e deſſe wort[[.]] ely Elẏ lamazabatani 
dyt is min vader vn̄ min god 
Min liue vader vm̄e wat 
heſt||u miner vor#tegen. des kūden de ioden nicht vor#dregē 
Se ghingē alle vor em ſtan 
vn̄ ſprekē he repe elyas an 
Nu lat vns ſen wat elyas doge[[.]] wer he vns en icht nemē moge 



My dorſtet ſprak min ſone do 
des worde de ioden alle vro 
yd was ok em do wol gevallē[[.]] Se geuē em etik vnde galle 
vn̄ richtē den eme to to ſine mun̄e 
he ſprak to der#ſuluē ſtūde 
de he den drank hadde beſmekt. Nu ſint alle alle dingk bericht 
do negede he ſin houed dale 
he ſprak ik be vader ik beuele 
Min geſt an de hant din. dar#mede voͤr he van hin 
Maria weſt||u dar icht aff 
do he ſinē geſt vp#gaff 
So berichte mi der rede. wer ien̄ich teykē dede 
ancelme hor dat ſchalt||u merken 
dat hanegeden laken in der kerken 
[18v,01]de toreteten vn̄ vehen nedder 
de doden lude de quemē wedder 
de ſtoruē weren ouer mēgen iare 
de ghingē in der ſtat apēbare 
de erde beuede vnde de ſtene 
de to#brekē algemeyne 
Maria nu lat mi vor#ſtan. wat wart em do mer to lede dā 
hor nu iam̄erlike wort 
Wo de ioden doden vort 
To pẏlato zo de tredē[[.]] wo ſere dat ſe ene beden 
dat he em de doden gaue 
dat ſe an eren paſche#dage 
Nenē iam̄er an em ſegē. he gunde wol dat ſe dat deden 
Pylatꝰ ſprak to den iodē 
do quemē de ioden her#ten 
vn̄ to#breken den morderen ere ben 
do ſe ſe to minē ſone quemē 
vn̄ ene dot vor#nemē 
Se to#breken em nicht de benͤ. Mer der ridd ͛ quā doch en 
De hete longinꝰ vn̄ was blint 
de ſtak min herte#liue kint 
Mit enen ſpere dorch ſin herte 



Ik ſprak io vā iam̄erlike ſmerte 
Owe iam̄er owe leẏt[[.]] Owe der grt̊ē vmbarmh ͛ti(=)cheyt 
wor#vm̄e drẏue gi deſſe noͤt 
was he leyder nicht al doͤt 
wat is dat dat gi an em wken[[.]] dat gi en ſo ſe ͛ ſtekē 
wille gi em doͤn to leẏde mere 
[19r,01]So komet den here mit iuwē ſpere 
vnde dodet den de muder mit deme kinde 
So hebbe gi al ſin ingeſinde 
ancelme dẏt ſcriff an dinē breff 
dit was de iam̄er den ik dref 
Maria dit hebbe ik wol ge#hort. wult||u mi be(=)richtē vort 
wo ſe en wan deme crcͮe hebbē genamen 
vn̄ wo is to der erden komen 
ancelme hor dat ſcholt||u weten[[.]] En de was ioſep ge#heten 
de was en gade#vruchtich man 
de was to pẏlato gan 
he ſprak pylatꝰ liue here[[.]] Ik bidde di ſo rechte ſere 
dat wi ih̄m muͦten begruͣē 
Sin muder de wil ſik <ent>#dagen 
de iam̄er vn̄ dat herte#leyt 
ys to grot dat ſe be#geit 
Se dryff zo klegelike noͤt. he en|w ͛de gruͣē ſe ſteruet doͤt 
Pẏlatꝰ den vor#wūderde ſere 
Eft he al#rede ſtoruen were 
he ſprak ſe ſcholden oͤrloff hauē. dat ſe ene mochtē gruͣen 
do em dat orlof was ge#geuē 
hor wo ſe erē dingē dedē 
ancelme dat ſchal dy entfarmē[[.]] Ioſep ſthech em to ſinē armē 
Enē hamer hadde he in der hant 
dar he de negel mede vt#want 
de we ͛n grt̊ vn̄ vnbehēde mich<i>l vn̄ g[[rot]] 
he toch ſe vt mit grt̊er noͤt 
[19v,01]Do ik dat ſagh mit minē ogen 
dat de negel wern vt#ge#togen 
vn̄ wolde nedder#gliden[[.]] Ik grep en vm̄e ſine ſyden 



vn̄ vuͤr em to ſinē mūde 
Mer wen to duſēt ſtūden 
do em de vuͦte werē loſ<z>. wo drade ik de erde koͤſ<z> 
Ik lede en an minē ſchoͤd 
Ik dref ſo iem̄erlike noͤt 
yk ſprak herte#liue ſone. wor is nu hen dine grt̊e ſchone 
dar ik mi an to vrowēde plach 
Owi du mortlike dach 
dat ik den iam̄er ſcholde leuē[[.]] Nu muͦt ik my troſtes begeuen 
Maria gerne were ik bericht 
Mogedē ſik de iūger nicht 
Ancelme ſe mogeden ſik ſo rechte ſere 
Se en haddē|lat edder bere 
Se we ͛n angeſtes alſo wul. vā vruchtē we ͛n ſe ſo dul 
Ioh̄es de quā here lopē 
zo rechte iam̄erlikē roͤpē 
he vel em vppe ſine bruſt. de he ſo dikke hadde ge#kuſt 
he ſprak herte#liue here 
Owi mi vn̄ num̄erm ͛e 
Pet ͛ dref zo grt̊e noͤt. he rep here were ik doͤt 
liue he ͛ vor#gif dat mẏ[[.]] dat ik vor#ſakē hebbe d[[i]] 
Ma ͛ia magdalena quā. vm̄e ſinē hals ſe ene nam 
Se ſprak owi liue here 
[20r,01]dat vor#win̄e ik num̄ermere 
wat ſchal ik lenger nu leuē 
we wil de de ſūde my vor#geuē 
So du here heſt gedan 
de iūge ͛n quemē alle gan 
Se dreuē iam̄er vn̄ ſwre. vn̄ repē owi liue here 
wes heſt||u vns latē ouer#bliuen 
de ioden laten vns nicht leuē 
Ancelme dē iam̄er den ſe dreuē. dē vīt|me nergēde ſcuē 
Maria dit ſint ſware wort 
de ik hebbe van dẏ ge#hort 
de horde ik nẏͤ al mẏne dage[[.]] Nu berichte mẏ des ik dy vrage 
heſt||u iēgē noͤt be#ſetē 



do|me ene gruͤf dat wolde ik weten 
ancelme dat ſcholt||u vor#ſtan 
de grote not ſtūt noch an 
do ſe en begruͣē woldē[[.]] Ik ſprak ik wolde en behalden 
Ik wolde ok bẏ em bliuē 
Se ſcholdē mi entliuē 
Er he mi woͤrde namē. he w ͛e mi ſo nicht an#ge#komē 
Do Ioh̄es dat vornā. wo drade dat he to mi quā 
he ſprak ma ͛ia ik bidde dẏ 
dat du willeſt ſtedē mẏ 
dat ik begrruͣe minē he ͛n. wi muͦtē doch leẏder ſiner entberen 
du weſt dit voͤle bet wen ik 
dat he ſuluen ſik 
an deſſeme dage wolde latē dodē 
[20v,01]So iam̄erlikē van den ioden 
Ok weſt||u dat he wil vp#ſtan. vn̄ vns nicht vor#deuē lan 
dar#vm̄e lat en an de erde. gruͣē dat he vns nicht namē werde 
Ma ͛ia gerne wolde ik zin bericht 
Twideſt||u ioh̄es edder nicht 
Ik antw ͛dede em vppe deſſe rede 
was deyſt||u mi ſo rechte lede 
Ioh̄es lat de rede bliuē. vn̄ lat mi minē iam̄er drẏuen 
du muͤchteſt mi wol mid fredē lan 
Mi is ſo vole to leyde dan 
de iūge ͛n quemē alle he ͛. vn̄ bedē mi ſo rechte ſere 
dat ik to#leſtē orlof gaf 
dat ſe one leden in dat graff 
do ik an dat graf zagh[[.]] Ik vur to em vn̄ ſprak 
Gi he ͛n latet iuw irbarmen 
vn̄ begrauet mi vul armē 
Mit minē kinde des deyt noͤt[[.]] Ik ſt ͛ue doch vā ruwē doͤt 
do dat warde ouer#lank 
Se togē mi ane minē dank 
vte deme gruͣe ane were[[.]] do weynēde ik reche ſere 
Se worpē de erde vp ſin lif 
do ſprak ik vul arme wiff 



latet mẏ ene noch ens an#ſeen 
To#hant en nẏchliker ſten 
de wart vp ſin lif ge#lecht[[.]] and ͛werue lep ik echt 
vppe ſin graff do zach ik ſiner leyder nicht 
dyt was do leyder al bericht 
Maria nu berichte mẏ. wo lange wereſt||u dar#bẏ 
dar din ſone gruͣen wart[[.]] Edder ghingeſt||u mit der vart 
[21r,01]Ancelme nu hore wo ik em dede 
Ik ghink liggē vppe de|ſtede 
dar min ſone gruͣē lach[[.]] wo iam̄erlikē ik do ſprak 
Gy he ͛n ik bidde iuw algemeyne 
dat gi laten mẏ allene 
vppe mines kindes gruͣe bliuē. vn̄ latet mi minē kum̄er drẏuē 
dar moge gi nicht bi#ſtan 
hir#vm̄e bidde ik dat gi gan 
Ik wil weẏnē vn̄ ſcrigen. des wil ik nicht vor#tẏgen 
Ik ſterue doch van ruwē doͤt 
do togen ſe ni mit grt̊er noͤt 
vn̄ iam̄erliken an de ſtad[[.]] God wet wol wat ik beſaͤt 
Mine cleder weren van blude roͤt 
dat van deme crcͮe vppe mi vloͤt 
do mi dat volk an#ge#ſagh 
de meſte del der vrowen ſprak 
O milder god van hem̄elrik 
Ny ͤ wart groter vngelik 
vor#eſchet in alle deſme lande. So bi deſſeme iūgen man̄e 
vn̄ ſiner muder is be#ſchen 
Ny ͤ werlde wart de kum̄er ſen 
ancelme hor dat ſcholt||u weten 
dyt heft min ſone vn̄ ik beſeten 
dit ſcholt||u vul deger ſcruͥen 
dit ſchal mit dẏ nicht allene bliuē 
du ſchalt dit allen luden ſagen 
de dẏ dar#vm̄e willē vragen 
So mogen ſe horn an deſſen reden 
[21v,01]wat min ſone heft ge#leden 



der paſſio lat vns god ge#neten 
dat wi mit em bliuen muͦten 
an der ewigen ſalicheit[[.]] dar#mede vor#wēde wi vnſe let 
we der paſſien mit innicheit 
denket vn̄ ſynes dodes wun̄ichlik 
So lat vns deleftich werden 
dines dodes hir vp erden 
dat wi di louē vn̄ bedēkē mutē to allē tiden 
dat wi ewichliken mit dẏ blẏuē 
So en|ſcheide wi num̄er#mer van dẏ 
des helfē vns de perſonen dryͤ 
God vader der kriſtēheit 
Ghif den leuēdegen gnedicheit 
den deden barm#herticheit 
vn̄ vns na deſſer bittercheit 
Raſte vn̄ rowe in der ewicheit 
deſſe rede hebbē en ende 
God de vor#lyge vns en hilgh ſaligh ende amen 
To deſſer paſſien heft ge#leght pawes 
Ioh̄es hundert dage aflates we ſe mit 
innicheit hort edder ſprekt amen 
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